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1. ‘Taant-adh dearg ort,” a duirt an Dochtuir 0 “You’re very lucky,” said Doctor O’Hickey to him.
hlci leis.

2. ‘Bhi timpiste uafasach agat. “You had a terrible accident.

3. Bhiar na Gardai tu a ghearradh amach as an The Gardai had to cut you out of the car.
charr.

4. Chaill tu a lan fola agus is beag nach bhfuair td You lost a lot of blood and you nearly died.
bas.

5. Suaimhneas até& de dhith ort anois, a bhuachaill. Rest is what you need now, boy.

6. Suaimhneas agus siochain. Rest and peace.

7. Tarudai sa saol ata nios tabhachtai na obair agus | There are things in life that are more important than
airgead.’ work and money.’

8. Ghlac sé le comhairle an dochtura. He took the doctor’s advice.

9. Cheannaigh sé Teach an Locha, seanteach mor in | He bought Lake House, a big old house in a lonely
ait uaigneach i bhfad én bhaile mor. place far from the town.

10. Dha mhilliun euro a d’ioc sé air, agus chaith sé He paid two million euros for it, and he spent another
millidn eile ar throscan agus ar chuirtini agus a million on furniture and curtains and such.
leithéid.

11. Pingini beaga, dar leis. Small change for him.

12. Bhi sé ina shui anois ina leabharlann go déanach | He was sitting now in his library late at night,
san oiche, ag feachaint amach ar an loch a bhi looking out on the lake that was under a blanket of
faoi bhrat ceo. fog.

13. Ni raibh dada scriofa aige sa dialann ach ‘Dé He hadn’t written anything in the diary but ‘Tuesday,
Mairt, 28 Deireadh Fomhair.’ 28 October’.

14. Ni raibh dada le cloisteail sa teach mor folamh There was nothing to hear in the big empty house but
ach canadh na n-éan — canadh brénach the singing of the birs — sad, lonely singing.
uaigneach.

15. B’fhéidir go scriobhfadh sé piosa faoi sin. Maybe he would write a bit about that.

16. Thog sé a pheann agus scriobh ‘T4 an oiche He took his pen and wrote ‘The night is as black as
chomh dubh le gual. coal.

17. Téana héin ag candadh — Ni hea, ag caoineadh ata | The birds are singing — No, they’re crying.
siad.

18. Caoineadh uaigneach mar a dhéanfadh bean si.” | Lonely crying like a banshee would do.’
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an cupan na cupain an chupain na gcupan
the cup the cups of the cup of the cups
an fear na fir an fhir na bhfear
the man the men of the man of the men
an loch na locha an locha na loch
the lake the lakes of the lake of the lakes
an fhuinneog na fuinneoga na fuineoige na bhfuinneog
the window the windows of the window of the windows
an cailin na cailini an chailin na gcailini
the girl the girls of the girl of the girls
an dochtuir na dochtdiri an dochtara na ndochtuiri
the doctor the doctors of the doctor of the doctors
an carr na carranna an chairr Na gcarranna
the car the cars of the car of the cars
1 a haon number one Cén éit é seo?
loch / locha lake(s) What place is this?
lacha / lachain duck(s) Cad ata ann?
eala / ealai swan(s) What is there?
ag snamh swimming Cad ata siad ag déanamh?
ban white What are they doing?
bui yellow Cén déth até4 ar a ngoba?
oraiste orange What color are thir beaks.?
cleite / cleiti feather(s) An fear leat lachain n6 ealai?
gob / goba beak(s) Do you prefer ducks or swans?
2 ado number two An bhfuil an teach mér n6 beag?
teach / tithe house(s) Is the house large or small?
simléar chimney Cad até ar thaobh an ti?
crann / crainn tree(s) What’s on the side of the house?
bad / baid boat(s) Ca bhfuil an fear?
madra / madrai dog(s) Where is the man?
féar grass Cad ata ar siul aige?
fear / fir man / men What’s he up to?
ag iascaireacht fishing An bhfuil linn sndmha aige?
ag stgradh playing Does he have a swimming pool?
3 atri number three Cad até sa phictilr seo?
teach siuil haunted house What’s in this picture?
cailleach / cailleacha witch(es) An bhfuil etilt ag an gcailleach?
sciathan leathair bat Can the witch fly?
sciathdin leathair bats Ca bhfuil si ina sui?
cat / cait cat(s) Where is she sitting?
dubh black Cad eile a bhfuil eitilt aige?
taibhse / taibhsi ghost(s) What else can fly?
scuab / scuabanna broom An bhfuil eagla ort roimh thaibhsi?
eitilt flight Are you afraid of ghosts?
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